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 Esercizio 1:  Esercizio di conversazione

Istruzione: 

1. Quali oggetti dovrebbero essere messi in valigia per ogni tipo di vacanza? (Welche Gegenstände sollten für

welche Art von Urlaub eingepackt werden?) 

2. Quale tipo di valigia è migliore per ogni tipo di vacanza? (Welche Art von Koffer ist am besten für welchen

Urlaubstyp geeignet?) 

3. A volte fai i bagagli con troppo e superi il limite? (Packst du manchmal zu viel und überschreitest das Limit?) 

Beispielsätze:

Un bikini, un costume da bagno e degli

occhiali da sole sono l'ideale per una vacanza

al mare.

Porto piccoli oggetti nel bagaglio a mano.

Per le vacanze più lunghe, imbarco una valigia

in più o a volte un piccolo trolley.

Porto con me il mio zaino da 20 litri con il

minor numero possibile di oggetti.

Puoi portare liquidi nel bagaglio a mano?

Ho superato il limite di peso per il mio

bagaglio a mano.

..............................................................................................................................................................

..............................................................................................................................................................

..............................................................................................................................................................
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 Esercizio 2:  Carte di dialogo

Istruzione: Scrivi un breve dialogo per ogni situazione.

1. Preparare i bagagli per un viaggio breve

Bildet Paare und simuliert gemeinsam das Packen des Gepäcks für ein Wochenende außerhalb der Stadt.

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................
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Allora, cosa mettiamo in valigia per il weekend?

Also, was packen wir für das Wochenende in den Koffer?

Porto dei vestiti leggeri, una giacca e l'indispensabile per

l'igiene personale.

Ich nehme leichte Kleidung, eine Jacke und das Wichtigste für die

persönliche Hygiene mit.

Meglio aggiungere anche un ombrello, non si sa mai.

Besser noch einen Regenschirm dazu, man weiß ja nie.

Hai scelto la valigia rigida o quella con il trolley?

Hast du den Hartschalenkoffer oder den mit Rollen gewählt?

Preferisco il trolley, è più comodo per muovermi in città.

Ich bevorzuge den Trolley, das ist bequemer, um sich in der Stadt

zu bewegen.

Sì, e ci stanno bene anche i vestiti più voluminosi.

Ja, und es passt auch gut dickere Kleidung hinein.

Ho controllato il meteo: dovrebbe fare caldo, quindi niente

maglioni pesanti.

Ich habe das Wetter gecheckt: Es sollte warm werden, also keine

dicken Pullover.

Perfetto, metto anche il caricabatterie del telefono e un libro

da leggere.

Perfekt, ich packe auch das Telefonladegerät und ein Buch zum

Lesen ein.

Non dimenticare il passaporto e i documenti importanti!

Vergiss den Reisepass und wichtige Dokumente nicht!

Giusto, li metto nella borsa a tracolla, così sono più facili da

raggiungere.

Richtig, ich lege sie in die Umhängetasche, so sind sie leichter zu

erreichen.

Pensa che la compagnia aerea consente un bagaglio a mano

fino a 8 chili.

Die Fluggesellschaft erlaubt ein Handgepäck bis zu 8 Kilogramm.

Allora devo fare attenzione a non superare il peso con la

valigia.

Dann muss ich aufpassen, dass ich das Gewicht mit dem Koffer

nicht überschreite.
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2. Scegliere la valigia giusta in negozio

Bildet Paare, einer spielt den Kunden und der andere den Verkäufer: Diskutiert, welche Reisetasche für

eine Geschäftsreise gekauft werden soll.

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

Buongiorno, cerco una valigia resistente e leggera per un

viaggio di lavoro.

Guten Tag, ich suche einen widerstandsfähigen und leichten

Koffer für eine Geschäftsreise.

Le consiglio questa valigia rigida: è molto resistente e facile da

trasportare.

Ich empfehle Ihnen diesen Hartschalenkoffer: Er ist sehr robust

und leicht zu transportieren.

Ha le ruote girevoli e pesa solo 3 chili.

Er hat drehbare Rollen und wiegt nur 3 Kilogramm.

Va bene, ma ha anche un lucchetto per la sicurezza?

In Ordnung, aber hat er auch ein Schloss zur Sicherheit?

Sì, è dotata di una serratura TSA integrata, perfetta per i viaggi

internazionali.

Ja, er ist mit einem integrierten TSA-Schloss ausgestattet, ideal für

internationale Reisen.

Ottimo, la prendo. Quanto costa?

Super, ich nehme ihn. Was kostet er?

Sto pensando a una valigia grande o piccola per il mio viaggio

di due settimane.

Ich überlege, ob ich für meine zweiwöchige Reise einen großen

oder kleinen Koffer nehme.

Dipende se viaggia con bagaglio a mano o in stiva.

Das hängt davon ab, ob Sie mit Handgepäck oder Gepäck im

Frachtraum reisen.

Preferisco la valigia a mano per risparmiare tempo

all'aeroporto.

Ich bevorzuge Handgepäck, um am Flughafen Zeit zu sparen.

In questo caso, le consiglio una valigia da 55 centimetri, che

rispetta le dimensioni consentite.

In diesem Fall empfehle ich Ihnen einen Koffer mit 55

Zentimetern, der die erlaubten Maße einhält.

E qual è il peso massimo?

Und wie hoch ist das maximale Gewicht?

Di solito il limite è 8 o 10 chili, meglio non superarlo per

evitare costi extra.

In der Regel liegt die Grenze bei 8 oder 10 Kilogramm, besser

nicht überschreiten, um Zusatzkosten zu vermeiden.
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3. Informazioni sulle regole del bagaglio in aeroporto

Simuliert einen Dialog zwischen Passagieren, die über die Regeln für Hand- und Aufgabegepäck sprechen.

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

Hai controllato le regole del bagaglio a mano della compagnia

aerea?

Hast du die Handgepäckregeln der Fluggesellschaft überprüft?

Sì, si possono portare solo due borse: una piccola e una

custodia per il computer.

Ja, man darf nur zwei Taschen mitnehmen: eine kleine Tasche

und eine Computerhülle.

Il peso massimo è di 8 chili in totale.

Das maximale Gewicht beträgt insgesamt 8 Kilogramm.

Allora devo togliere qualcosa dalla valigia.

Dann muss ich etwas aus dem Koffer herausnehmen.

Meglio così, per non pagare il sovrapprezzo in aeroporto.

Besser so, um keinen Aufpreis am Flughafen zu zahlen.

Anch'io farò una valigia più leggera la prossima volta.

Ich werde das nächste Mal auch einen leichteren Koffer packen.

Quanti bagagli possiamo imbarcare senza costi extra?

Wie viele Gepäckstücke können wir ohne Zusatzkosten aufgeben?

Di solito un bagaglio da stiva per persona è incluso nel prezzo

del biglietto.

In der Regel ist ein Aufgabegepäckstück pro Person im Ticketpreis

enthalten.

E per il bagaglio a mano?

Und für das Handgepäck?

Uno solo, con dimensioni e peso limitati.

Nur eins mit begrenzten Maßen und Gewicht.

Se superi il peso, devi pagare un supplemento al momento

della consegna.

Wenn du das Gewicht überschreitest, musst du bei der Abgabe

eine Gebühr zahlen.

Conviene sempre controllare le regole prima di partire, per

evitare problemi.

Es lohnt sich immer, die Regeln vor der Abreise zu überprüfen,

um Probleme zu vermeiden.
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 Esercizio 3:  Scelta multipla

Istruzione: Scegli la soluzione corretta

1. Quando preparo i bagagli, di solito ____ con me il costume da bagno e gli occhiali da

sole.

a. porti   b. porta   c. porto   d. portano

2. Non ____ mai di mettere nella valigia il caricatore del telefono.

a. dimentica   b. dimentichiamo   c. dimentico   d. dimentichi

3. Per un viaggio estivo, ____ sempre la crema solare e il berretto.

a. preparo   b. prepara   c. preparano   d. prepari

4. Quando ____ un viaggio, controllo che nella borsa ci siano l'asciugamano e il

pigiama.

a. fanno   b. faccio   c. fa   d. fai

Lösungen:

1. porto 2. dimentico 3. preparo 4. faccio
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 Esercizio 4:  Koffer packen für einen Urlaub am Meer

Istruzione: Riempi gli spazi per completare questa breve storia

Domani ______________________ per una breve vacanza al mare. Stamattina io e mia moglie

______________________ la valigia con cura. Lei ______________________ con sé il costume da bagno

e la crema solare, mentre io ______________________ gli occhiali da sole e il berretto nella borsa.

Prima di uscire, però, mi ______________________ che devo prendere il caricatore del telefono,

altrimenti non potremo ascoltare la musica durante il viaggio.

Morgen reise ich für einen kurzen Urlaub ans Meer. Heute Morgen packen meine Frau und ich sorgfältig den Koffer. Sie nimmt ihren Badeanzug

und die Sonnencreme mit, während ich die Sonnenbrille und die Mütze in die Tasche lege . Bevor wir rausgehen, erinnere ich mich jedoch daran,

das Telefonladegerät mitzunehmen, sonst können wir während der Reise keine Musik hören.

Partire

Reisen-Präsens

io parto

tu parti

lui/lei parte

noi partiamo

voi partite

loro partono

Preparare

Packen-Präsens

io preparo

tu prepari

lui/lei prepara

noi prepariamo

voi preparate

loro preparano

Portare

Nehmen-Präsens

io porto

tu porti

lui/lei porta

noi portiamo

voi portate

loro portano

Mettere

Legen-Präsens

io metto

tu metti

lui/lei mette

noi mettiamo

voi mettete

loro mettono

Ricordare

Erinnern-Präsens

io ricordo

tu ricordi

lui/lei ricorda

noi ricordiamo

voi ricordate

loro ricordano
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